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Chapter 5

Italian Interlinear
Reference: Italian Riveduta Bible (1927)

נִי1 בְּ֭
figlio–mio

י לְחָכְמָתִ֣
per–sapienza–mio
H2451

יבָה הַקְשִׁ֑
prestare–attenzione–sua
H7181

י תְבוּנָתִ֗ לִ֝
per–intendimento–mio
H8394

הַט־
stendere
H5186

אָזְנֶֽךָ׃
orecchio–tuo
H0241

Figliuol mio, sta’ attento alla mia sapienza, inclina l’orecchio alla mia intelligenza,

ר2 לִשְׁמֹ֥
per–custodire
H8104

מְזִמּ֑וֹת
disegno
H4209

עַת וְדַ֝֗
e–conoscenza
H1847

יךָ שְׂפָתֶ֥
labbro–tuo
H8193

רוּ׃ יִנְצֹֽ
custodire
H5341

affinché tu conservi l’accorgimento, e le tue labbra ritengano la scienza.

י3 כִּ֤
che

נֹ֣פֶת
honey
H5317

טֹּפְנָה תִּ֭
gocciolare
H5197

שִׂפְתֵ֣י
labbro
H8193

זָרָ֑ה
straniero

וְחָלָ֖ק
e–e–smoother
H2509

מֶן מִשֶּׁ֣
da–olio
H8081

הּ׃ חִכָּֽ
palato–sua
H2441

Poiché le labbra dell’adultera stillano miele, e la sua bocca è più morbida dell’olio;

אַחֲרִיתָה4ּ וְֽ֭
e–futuro–sua
H0319

מָרָ֣ה
amaro
H4751

לַּעֲנָה֑ כַֽ
come–il–like–wormwood
H3939

ה דָּ֗ חַ֝
sharp
H2299

כְּחֶרֶ֣ב
come–spada
H2719

פִּיּֽוֹת׃
bocca
H6310

ma la fine cui mena è amara come l’assenzio, è acuta come una spada a due tagli.

גְלֶיה5ָ רַ֭
piede–sua
H7272

יֹרְד֣וֹת
scendere
H3381

מָוֶ֑ת
morte
H4194

א֗וֹל שְׁ֝
Sceol
H7585

יהָ צְעָדֶ֥
passo–sua
H6806

כוּ׃ יִתְמֹֽ
sostenere
H8551

I suoi piedi scendono alla morte, i suoi passi fan capo al soggiorno dei defunti.

רַח6 אֹ֣
sentiero
H0734

חַ֭יִּים
vita

פֶּן־
affinché–non
H6435

ס תְּפַלֵּ֑
voi–ponder
H6424

נָע֥וּ
vacillare
H5128

יהָ עְגְּלֹתֶ֗ מַ֝
sua–paths–sua
H4570

א ֹ֣ ל
non
H3808

ע׃ תֵדָֽ
conoscere
H3045

פ
[selah]

Lungi dal prendere il sentiero della vita, le sue vie sono erranti, e non sa dove va.

ה7 וְעַתָּ֣
e–ora
H6258

בָ֭נִים
figlio

שִׁמְעוּ־
udire
H8085

לִ֑י
a–me

וְאַל־
e–non
H0408

ס֗וּרוּ תָּ֝
allontanarsi
H5493

מֵאִמְרֵי־
da–detto
H0561

י׃ פִֽ
bocca–mio
H6310

Or dunque, figliuoli, ascoltatemi, e non vi dipartite dalle parole della mia bocca.

הַרְחֵק8֣
allontanare
H7368

מֵעָלֶי֣הָ
da–su–sua

ךָ דַרְכֶּ֑
via–tuo
H1870

וְאַל־
e–non
H0408

ב קְרַ֗ תִּ֝
avvicinare
H7126

אֶל־
a
H0413

תַח פֶּ֥
ingresso
H6607

הּ׃ בֵּיתָֽ
casa–sua

Tieni lontana da lei la tua via, e non t’accostare alla porta della sua casa,

פֶּן־9
affinché–non
H6435

ן תִּתֵּ֣
dare
H5414

ים לַאֲחֵרִ֣
per–altro
H0312

הוֹדֶ֑ךָ
tuo–vigor–tuo
H1935

יךָ וּשְׁ֝נֹתֶ֗
e–anno–tuo
H8141

י׃ לְאַכְזָרִֽ
per–a–il–cruel–one
H0394

https://biblehub.com/hebrew/2451.htm
https://biblehub.com/hebrew/7181.htm
https://biblehub.com/hebrew/8394.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/4209.htm
https://biblehub.com/hebrew/1847.htm
https://biblehub.com/hebrew/8193.htm
https://biblehub.com/hebrew/5341.htm
https://biblehub.com/hebrew/5317.htm
https://biblehub.com/hebrew/5197.htm
https://biblehub.com/hebrew/8193.htm
https://biblehub.com/hebrew/2509.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/2441.htm
https://biblehub.com/hebrew/319.htm
https://biblehub.com/hebrew/4751.htm
https://biblehub.com/hebrew/3939.htm
https://biblehub.com/hebrew/2299.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/4194.htm
https://biblehub.com/hebrew/7585.htm
https://biblehub.com/hebrew/6806.htm
https://biblehub.com/hebrew/8551.htm
https://biblehub.com/hebrew/734.htm
https://biblehub.com/hebrew/6435.htm
https://biblehub.com/hebrew/6424.htm
https://biblehub.com/hebrew/5128.htm
https://biblehub.com/hebrew/4570.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/561.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/7368.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6607.htm
https://biblehub.com/hebrew/6435.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/1935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/394.htm


per non dare ad altri il fiore della tua gioventù, e i tuoi anni al tiranno crudele;

ן־10 פֶּֽ
affinché–non
H6435

יִשְׂבְּע֣וּ
saziarsi
H7646

ים זָרִ֣
straniero

כֹּחֶךָ֑
forza–tuo

יךָ וַעֲ֝צָבֶ֗
e–e–tuo–labors–tuo

בְּבֵי֣ת
in–casa

י׃ נָכְרִֽ
straniero
H5237

perché degli stranieri non si sazino de’ tuoi beni, e le tue fatiche non vadano in casa d’altri;

וְנָהַמְת11ָּ֥
e–e–voi–groan
H5098

בְאַחֲרִיתֶ֑ךָ
in–futuro–tuo
H0319

בִּכְל֥וֹת
in–consumare
H3615

שָׂרְךָ֗ בְּ֝
carne–tuo
H1320

ךָ׃ וּשְׁאֵרֶֽ
e–e–tuo–corpo–tuo
H7607

perché tu non abbia a gemere quando verrà la tua fine, quando la tua carne e il tuo corpo saran consumati,

אָמַרְת12ָּ֗ וְֽ
e–dire
H0559

אֵ֭יךְ
come

שָׂנֵא֣תִי
odiare
H8130

מוּסָר֑
disciplina
H4148

חַת וְת֝וֹכַ֗
e–rimprovero

ץ נָאַ֥
spurned
H5006

י׃ לִבִּֽ
cuore–mio

e tu non dica: "Come ho fatto a odiare la correzione, come ha potuto il cuor mio sprezzare la riprensione?

וְֽלאֹ־13
e–non
H3808

שָׁמַ֭עְתִּי
udire
H8085

בְּק֣וֹל
in–voce

מוֹרָ֑י
insegnare–mio

י מְלַמְּדַ֗ וְלִֽ֝
e–per–insegnare–mio
H3925

לאֹ־
non
H3808

יתִי הִטִּ֥
stendere
H5186

י׃ אָזְנִֽ
orecchio–mio
H0241

come ho fatto a non ascoltare la voce di chi m’ammaestrava, e a non porger l’orecchio a chi m’insegnava?

כִּ֭מְעַט14
come–poco
H4592

הָיִי֣תִי
essere
H1961

בְכָל־
in–tutto
H3605

רָ֑ע
male

בְּת֖וֹךְ
in–mezzo
H8432

קָהָל֣
il–assembly
H6951

ה׃ וְעֵדָֽ
e–e–il–congregation
H5712

poco mancò che non mi trovassi immerso in ogni male, in mezzo al popolo ed all’assemblea".

שְׁתֵה־15
bere
H8354

יִם מַ֥
acqua
H4325

מִבּוֹרֶ֑ךָ
da–da–tuo–own–cistern–tuo

ים וְנֹ֝זְלִ֗
e–e–flowing–acqua
H5140

מִתּ֥וֹךְ
da–mezzo
H8432

ךָ׃ בְּאֵרֶֽ
tuo–own–well–tuo
H0875

Bevi l’acqua della tua cisterna, l’acqua viva del tuo pozzo

יָפ֣וּצו16ּ
disperdere

מַעְיְנֹתֶ֣יךָ
fonte–tuo
H4599

ח֑וּצָה
strada–sua
H2351

רְחֹב֗וֹת בָּ֝
nel–in–il–squares
H7339

פַּלְגֵי־
streams–di
H6388

יִם׃ מָֽ
acqua
H4325

Le tue fonti debbon esse spargersi al di fuori? e i tuoi rivi debbon essi scorrer per le strade?

הְיוּ־17 יִֽ
essere
H1961

לְךָ֥
per–voi

ךָ לְבַדֶּ֑
per–solo–tuo
H0905

ין וְאֵ֖
e–non–c'è
H0369

ים לְזָרִ֣
per–straniero

ךְ׃ אִתָּֽ
con–tuo
H0854

Siano per te solo, e non per degli stranieri con te.

י־18 יְהִֽ
essere
H1961

מְקוֹרְךָ֥
tuo–fountain–tuo
H4726

בָר֑וּךְ
benedire
H1288

ח וּשְׂ֝מַ֗
e–rallegrarsi
H8055

שֶׁת מֵאֵ֥
da–donna
H0802

ךָ׃ נְעוּרֶֽ
tuo–youth–tuo

Sia benedetta la tua fonte, e vivi lieto con la sposa della tua gioventù.

אַיֶּ֥לֶת19
un–doe–di
H0365

ים אֲהָבִ֗
amore
H0158

ת־ יַעֲלַ֫ וְֽ
e–e–un–graceful
H3280

ן חֵ֥
grazia
H2580

דֶּיהָ דַּ֭
sua–breasts–sua
H1717

יְרַוֻּ֣ךָ
let–satisfy–voi–tuo
H7301

בְכָל־
in–tutto
H3605

עֵת֑
tempo
H6256

הּ אַהֲבָתָ֗ בְּ֝
in–amore–sua
H0160

תִּשְׁגֶּ֥ה
errare
H7686

יד׃ תָמִֽ
sempre
H8548
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Cerva d’amore, cavriola di grazia, le sue carezze t’inebrino in ogni tempo, e sii del continuo rapito nell’affetto suo.

וְלָמָּ֤ה20
e–che–cosa
H4100

תִשְׁגֶּ֣ה
errare
H7686

בְנִי֣
figlio–mio

בְזָרָ֑ה
in–straniero

ק וּתְ֝חַבֵּ֗
e–abbracciare
H2263

חֵק֣
seno
H2436

ה׃ נָכְרִיָּֽ
straniero
H5237

E perché, figliuol mio, t’invaghiresti d’un’estranea, e abbracceresti il seno della donna altrui?

י21 כִּ֤
che

כַח  ׀נֹ֨
prima
H5227

עֵינֵי֣
occhio

יְה֭וָה
l'Eterno
H3068

דַּרְכֵי־
via
H1870

אִ֑ישׁ
uomo
H0376

כָל־ וְֽ
e–tutto
H3605

יו מַעְגְּלֹתָ֥
suo–paths–suo
H4570

ס׃ מְפַלֵּֽ
Egli–ponders
H6424

Ché le vie dell’uomo stan davanti agli occhi dell’Eterno, il quale osserva tutti i sentieri di lui.

יו  22 ווֹנוֹתָ֗ עַֽ
iniquità–suo
H5771

יִלְכְּדֻנ֥וֹ
catturare
H3920

אֶת־
*
H0853

ע הָרָשָׁ֑
il–malvagio
H7563

וּבְחַבְלֵ֥י
e–e–in–il–cords–di

טָּאת֗וֹ חַ֝
peccato–suo

ךְ׃ יִתָּמֵֽ
sostenere
H8551

L’empio sarà preso nelle proprie iniquità, e tenuto stretto dalle funi del suo peccato.

ה֗וּא23
quello
H1931

יָמ֭וּת
morire
H4191

בְּאֵי֣ן
in–non–c'è
H0369

מוּסָר֑
disciplina
H4148

ב וּבְרֹ֖
e–in–abbondanza
H7230

אִוַּלְתּ֣וֹ
stoltezza–suo
H0200

ה׃ יִשְׁגֶּֽ
errare
H7686

פ
[selah]

Egli morrà per mancanza di correzione, andrà vacillando per la grandezza della sua follia.
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